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Canção da Primavera 
(Para Érico Veríssimo) 

Primavera cruza o rio 
Cruza o sonho que tu sonhas. 

Na cidade adormecida 
Primavera vem chegando. 

Catavento enloqueceu, 
Ficou girando, girando. 
Em torno do catavento 

Dancemos todos em bando. 

Dancemos todos, dancemos, 
Amadas, Mortos, Amigos, 

Dancemos todos até 

Não mais saber-se o motivo… 

Até que as paineiras tenham 
Por sobre os muros florido! 

-Mário Quintana; Canções, 1946 

Spring Song 
(For Erico Verissimo)  

Spring crosses the river 
Crosses the dream that you dream. 

In the sleeping city 
Spring is coming. 

Weathervane going crazy, 
Went turning, turning. 

Around the weathervane 
Let's all dance in a pack. 

Let's all dance, dance, 
Beloved, Dead, Friends, 

Let's dance until 

We no longer know the reason why... 
Until paineiras have 

Flowered over the walls! 
  

-Mario Quintana; Songs 1946.  
Translation , Girtain/Kujawinski 
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Mário Quintana (1946)
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* Soprano I should be divided and placed antiphonally, so that half of the section is on the opposite side of the choir from the other.  A wider distribution, so Soprano I is located to the edge of the stage, is also possible.
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In the sleeping city

 
Spring is coming.
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Weathervane going crazy, Went turning, turning.
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Let's all dance in a pack
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Let's all dance, we dance
Beloved, Dead, Friends,
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Canção da Primavera 
kɐ̃sɐ̃ːʊ  da  primɐvɛrɐ 

 
Primavera cruza o rio 

primɐvɛrɐ kruzɐ u xiʊ 
 

Cruza o sonho que tu sonhas 
kruzɐ u soŋʊ    ki    tu soɲas 

 
Na cidade adormecida 

na  sidadʒi adormesidɐ 
 

Primavera vem chegando 
primɐvɛera vẽːɪ  ʃegɐ̃dʊ 

 
Catavento enlouqueceu 

kɐtɐvẽtʊ    ẽloːʊkeseːʊ 
 

Ficou girando, girando 
fikoːʊ  ʒirɐ̃dʊ, ʒirɐ̃ndʊ 

 
Em torno do catavento 

ẽːɪ  tornʊ  dʊ  kɐtɐvẽtʊ 
 

Dancemos todos em bando 
dɐ̃semʊs   todʊs  ẽːɪ  bɐ̃dʊ 

 
Dancemos todos, amadas, mortos, amigos 

dɐ̃semʊs   todʊs   ɐmɑdɐs mɔrtʊs  ɐmigʊs 
 

Dancemos todos até  
dɐsemʊs   todʊs ɐtɛ 

 
não saber-se o motivo 

nɐ̃ːʊ  sɐber-sɪ ʊ motivʊ 
 

Até que as paineiras tenham 
ɐtɛ  ke    as paːɪneːɪrɐs teɲɐ̃ː 

 
Por sobre os muros florido 

por sobri  ʊs murʊs floridʊ 
 


